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IMocranoBka npodjemu. CydacHa JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTis y ii B3a€MOBIJJHOIIECHHI 3 KOT-
HITHBHOIO JIIHTBICTUKOIO 30pi€HTOBaHA Ha BUBYEHHS NMUTaHb, TICHO IOB’S3aHMX 13 JIOAH-
Hoto (I. Tomy6oBerka, €. Baprmincskuii [1], A. Wierzbicka [14]), ii mo6ytom (O. Bepeso-
Buy, JI. Ananbko), noseninkoro (M. Crepuin), o6psanoniamu (B. IBanos, O. Tumenko [8],
C. Toxncras [9], M. Toncroii [10]), kynsrypruMu tpamuiismu (P. Ainasposa, O. TannHcbka
[2], T. Lue’ s [13]) Tomo. Taka mocraHoBKa MPOOIEMH aKTyali3ye PO3IIsAA THX MOBHHX
OJMHWIb, Y BHYTPINIHIN (opMi SKHX 3aKOJOBaHO HAIiOHAIBLHO-KYJIBTYPHE CBITOOAQYEHHS
nociis moB (B. Boiiuyk, I. Tony6osceka, C. Jlenucenxo, JI. IIpo6axa, O. ITore6us, O. Ta-
panenko, G. Morain), 3-moMix sKHX Ha OCOOJMBY yBary 3aciyroBYIOTh HOMIHALii OZsTY,
0 aKyMYJIIOBAJIM y CBOilf CEMAHTHUIIl HAIlllOHAJBHUM KOJIOPUT, YMOBH XXHTTS Ta iCTOpUYHE
OyTTs IPEJCTaBHUKIB IIEBHOTO €THOCY. AKTyaJdbHUM Ha CHOTOAHI 3aIMINAETHCS MTHTAHHS
3’sICyBaHHsI OCHOBHUX JITHTBICTHYHUX MEXaHI3MIB, IKi € HCOOX1THIMU ISl BUSIBJICHHS HAI[IO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHOTO KOMITOHCHTa CEMaHTHKU MOBHHX OJMHHIb SIK OKa3HUKA CBOEPIIHOTO
CHPHHHSTTS HABKOJIMIITHBOTO CBITY MOBIISIMH Ta HOTO BiIOMTTS depe3 MPOLECH CIOBOTBIPHOL
JepuBanii y pisHEX MOBaX.

AHani3z mocainxkensb. HaliMeHYyBaHHS OATY BKE HEOJHOPA3oBO ImepelyBaiu y ¢o-
Kyci yBaru Oaratpox mociimnHukiB: T. [lonrora, I Koanenko, I. Koko3a, O. IlactyxoBa,
M. Barnard, B. Crane mociimpkyBanu iXx ceMaHTHKY, hopmy i GyHKUil B aHITIHCHKIiT MOBI,
HaroMicTb [. Boiitie, B. ['opoGeup, I. ['pumamesuy, M. [epke, I. Muponosa, H. [Tamkosa
— B yKpaiHCchKii. He 3amummmcs mo3a yBaroro BOHHM i B 3iCTAaBHOMY acCIeKTi: Ha Marepiaii
aHnIi#chKo1 Ta pociiickkoi (I. €pmoneHko), anmiiicekoi Ta Himerpkoi (P. Carraposa), aHITiii-
cbkoi Ta ¢paniysbkoi (C. [adikoB) MOB.

HaiiMeHyBaHHs OISITY CTald CBOEPIAHMMHM MOBHOKYIbTYpHHMH apredakramu (I €p-
mosierko, O. Xuranosa, H. KiinmeHko), a00 HOMIHATHBHMMH OJMHHILIMH 3 Hal[iOHAJILHO-
KyJIETypPHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKH, JIIHTBICTUYHI IIPOIIEyPH BUSBICHHS SIKOTO 1 JOTETIEp
CTaHOBJIATH OJHY 3 IUCKYCIHHUX mpobieM y metofosorii HoMiHauii (A. Bapaunos, A. T'ynasi-
gyc [3], 1. o6poBoibchkuii [4]). A Tomy B po6GOTi po3po6IieHO KOMIUICKCHY METOMKY aHa-
TTi3y HOMIHALIH Oy 3 HalllOHAJIBHO-KYJIKTYPHHM KOMIIOHEHTOM CEMAaHTHKH Y JABOX MOBaX,
sika Oyiia CIpsIMOBaHA HA PEKOHCTPYKIIIIO MOTHBALl 00Pa3HOCTI I CHMBOJIKM IIUX OAWHHIH
[7, 9-10]. TTix HOHATTSIM HAL[OHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMITOHEHTA CEMaHTHKN HOMIHALIii OJ1s1-
Iy pPO3yMi€EMO Ty YacTHHY B IX CEMaHTHYHIN CTPYKTYypi, sIKa 4epe3 CIOCOOM CeMaHTHYHOL
TpaHCHO3ULii, 3ac00H CIIOBOTBIpHOI IepuBalii Ta npouecu (paseosorizarmii Bigoopaxae Ha-
LIOHAJBHO-KYJIBTYPHI PENIiKTH BOPAHHS NPEACTABHHUKIB aHIJIOMOBHOI Ta YKPaTHCHKOI CIILIb-
HOT, [IOB’sI3aHUX 31 3BUYAsIMHU, 0OPSIOAISIMH, TpaIuLisiMu Ta mobytom [7, 6-7]. Tlepia 3 HuX,
TOOTO CEeMaHTHYHA TpaHCIo3ulis (mpouecu Meradopusanii Ta METOHIMI3ALIT) paHilie BKe
Oyna 00’ €KTOM HAIIOro JOCIHiDKeHHs [6], TOXK 3yMHHHUMOCS Ha CIIOBOTBIPHIN JepHBallii, sika
€ TUM MEXaHi3MOM, 10 UM He HaWIIIMNIIe JoIoMarae po3KpHUTH HalliOHAILHO-KYJIBTYPHY CIIe-
mudiky HallMEeHyBaHb OZATY 1 € BUSIBOM iX BHYTPIIIHBOI MOTHBAILii B 000X JOCIIJHKYyBaHHUX
MOBax.

MeTo10 cTaTTi € BUSBICHHS OCHOBHUX 3aC0O0IB CIIOBOTBIPHOI iepyBallii HOMIHAIIH Oy
3 HalllOHAJBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHCHTOM CEMaHTHKH B aHITIHCHKIN Ta yKpaTHCHKIH MOBax.

Buxuiag ocnoBHOro matepiany. C1oBOTBipHa HOMiHALIsS Teperdadac 31iliCHeHHS IEBHUX
oreparliii 3i 3MiHamMu (opMasIbHOI OyI0BH BUXIZHOT OMMHHUII (CIIOBA YK CIOBOCIOIYYCHHS)
JUISL TBOPSHHSI TIOXIJHUX CIIiB 3 HOBHUM JICKCHYHHM 3HAYEHHSIM 3a JCPUBAIIHIMH TIpaBUIIa-
m# i cioBoTBipHEMH TUnaMu [11, 9]. 3icTaBiieHHs CrIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS B Pi3HUX MOBaX
JIOTIOMarae po3KpHUTH CHeU(}iKy AepUBAIIHHOI «TEXHIKM» HOMIHALIN OIITy B aHIIIHCBHKIH
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Ta YKpaiHCBKilf MOBaX, a TakOX BCTAHOBUTH HANTPOIYKTHBHIIII CIIOCOOM CIOBOTBOPEHHS
B 000x MoBax: adikcanpuuii (npedikcanpuuii, cydikcanbuuii, npedikcaabHO-CyhiKcanbHI)
B YKpalHCHKiif MOBI Ta KOMITIO3UTHA HOMiHAIlisi (OCHOBO- i CIIOBOCKJIaIaHHsI), KOHBEPCis, pe-

JYIUTIKAIlis], a TAKOXK abpeBiallist — B aHITHCHKI (HeranbHimie quB. puc. 1).
Puc. 1 Mooenv enympiwnvboi momusayii HomiHayitl 0052y 3 HAYIOHATbHO-KYTbIMYPHUM
KOMNOHEHMOM CeManmuKu

HKK CEMAHTHKH
HOMIHALIH OISTY

BHYTPIIIHA
MOTHBALIS

V y

METADOPHUIALLLA
XPUCTHAHCTBO

METOHIMI3ALLIA
XPUCTHUAHCTBO

ADIKCALIA -
YEpaiHChKa MOBa
XPUCTHAHCTBO

KOMIO3HUTHA
HOMIHALLLA —
anraiiickka MoBa

!

!

CYDIKCALLSA
MPE@IKCALLLA
KOMBIHOBAHWH

OCHOBOCKJIAJIAHHA
CKJIAJTHONOXIJTHI
CIIOBA

HaiinpoayKTHBHIIIAM cIOCOOOM CIIOBOTBOPY B aHIIIHCHKiN MOBI € clioBOCKIamanust [5,
10; 7, 15]. Mix gac cxirajaHHs IMEHHUKOBHX OCHOB TEPIIHH IMEHHUK BUKOHYE IIOIO0 J[PYro-
ro pizui poni: meru (playsuit «kinouwii a6o AUTSYNIT KOCTIOM, KUl CKIIAJa€ThCs 3 MIOPTIB
i Bepxupoi yactuau» [16]), pesynsrary (Sweatband «mikipsina cMy)kka BCEpeIHI Karemro-
xa» [16]), mpuunnan (raincoat «aenpomoxasbhe nansto, miam» [17, 1352]), micus (tracksuit
«rerunii cioptuBHUE Koctiom» [17, 1761]), marepiany (Kidskin «omsr 3i mixipu monomoi
ko3u» [16]), criocoby mii (box-pleat «moxsiiina cknamka ua oms3i» [16]) Ta yacTHHU-IIIOTO
(pantyhose «mpeamer skiHOYOTO OJATY, SIKHH HOKPHBA€E HOTH Bifl I'AT JI0 MOSICY i HOCHTHCH,
SIK TIPABUIIO, 31 crigHuIero Ta cykueo» [17, 1191]). Cxiaani cioBa 3 1BOMa IMEHHHKOBHMH
OCHOBaMH Ha IMO3HAYCHHS MAPHUX MPEIMETIB ofsry Maroth hopmy MHOXHHH (legwarmers
«B’s13aHE PI3HOKOJIBOPOBE JKiHOYE BOpaHHs Ha KintanT nandix» [16]). IMeHHHKOBI OCHOBH
MOXKYTb TO€IHYBaTUCS 3 TIPUKMETHHKaMH (Petticoat «HIKHS CIiHUILL; JUTSYa CITiTHUYKa»
[16]) Ta niecniBanmu ocHoBamu (Slingbacks «uepeBuku 3 pemintiem» [16]).
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[HIMM MPOXYKTHBHEM crOCcOOOM aHIIIMCHKOTO CIOBOTBOPY € adikcaris, 30kpema ii
pizHOBHA cydikcaris. SIK IIKOM CITyITHO 3ayBaKy€e yKpaiHChbKa JOCIiTHHIS JEKCUKH MOIU
I". KoBanenxo [5, 9], 6mu3bko 40% citiB yTBOpEHO 3a JOIOMOTOI0 Cydikca -€f, 3-OMiXK HUX:
Ha3BH IIPEAMETIB OJIATY 13 3arajbHUM 3HAYCHHsIM «iHcTpymeHT aii» (loafers «qomammiii xar-
1, JIerKi 4epeBuKu Ha Kinrant mokacuu» [17, 950]) ta «3aci6 mii» (SUsSpenders «rmiaTsoKKu,
uuieiiku» [16] zipper «3actibka-onuckaska» [16]). pyrum 3a mpoayKTHBHICTIO € cydike -ing
(leggings «mocuuwm; ramami, kparu» [17, 921]). depuBauiiinuii nOTEHIIAI B aHITIHCHKOMY
JIEKCHKOH1 Ma€ MOJIEJb JISpUBaIlii IMEHHHKIB i3 IpyTUM KOMITOHEHTOM -Wear, GyHKIIOHATBEHO
HaOIIKA0UUCh 10 po3psiay cybikcoinis (footwear «B3yrrsi; mangoxu» [16]).

IMpedikcanisi mpencrapieHa B aHIIIHCHKUX JICKCEMax Ha IMO3HAYCHHS OJATY, YTBOpE-
HUX 3a JoroMororo npedikciB over- ta under- (overcoat «mansro; munens» [16], underwear
«crigas 6inmm3ua» [17, 1804]), a takox 3a 10MOMOTroi0 mpedikciB JaTHHCHKOTO Ta JaBHBO-
IPELBKOTO TTOXOJUKCHHS. Y/KMBAIOTHCS HpeiKCH 3 KBAHTATUBHUM 3HAYEHHSAM MONO- (Mono-
bosom), bi- (bicoloured), multi- (multicolour). TTix BrutuBoM 1ux mpedikcis BinOymacs aepu-
Bamis caiB tankini Ta monokini ma ocHoBi peinTepnperarii iHiniaIbHOT YACTHHN IMEHHHKA
bikini, sika Gyina mOMUIIKOBO CripuitHsTa SIK TIpeike, X0Ua BOHA € YACTHHOI KOPCHS — HAa3BU
aroiry Bikini. TIpedikcu i3 3Hadennsm Beamauau Mini- (minicoat), maxi- (maxidress), midi-
(midiskirt), micro- (microskirt) BKHBalOTbCS HA TIO3HAYCHHS JOBKHHHU TIPEAMETIB OJIATY,
a npedikc Mid- BUKOPUCTOBYETHCSI Ha MO3HAYCHHS INOJOKCHHS IpEAMeTa OfsAry Ha Tiji
(midliff top). BinOymacst nexcukanizamis npedikcis Mini-, maxi- ta midi- (to wear a mini)
[5, 9].

YcideHHs1 OCHOBH € MEHII IPOAYKTHBHUM 3aCO00M JIepUBallii Ha3B OJSTY B aHDITIHCHKii
MOBI, HiX adikcamis. HoBi JekceMu yTBOPIOIOTHCS 3a TOMIOMOTOIO Bi/ICIKaHHS KiHIIEBOI Jac-
THHU cioBa (arokorma): tuX Bix tuxedo «cmokinr» [17, 1790].

Teneckortist — MOETHAHHS 1HILIAIFHOT YaCTUHH TIEPIIIOi OCHOBH Ta KiHIICBOT YACTHHU JPY-
roi OCHOBH — CTAaHOBUTH /% BiJI yCiX 3aCO0IB CIIOBOTBIPHOI IepyBallii B aHITIHCHKIi JTEKCHIT
na osuauennst oxsry (funderwear — sin fun i underwear), cigom 3a I'. KoBanenko [5]. Kormi-
TUBHHU MEXaHi3M YTBOPEHHS CJIiB IIJSIXOM TEJICCKOIIT MOJIATae y BiATBOPEHHI KOMOIHOBaHOT
CTPYKTYpH 4H (DYHKIIT IpeIMeTa oy Ha BepOaIbHOMY PiBHI 32 JIOTIOMOTOI0 KOMOIHOBaHOT
nekcuunoi oqunuti [5, 10]. Tak, npexmer omsiry, nozHauenuii imennukom shortall (six short
i all), mae ogHOUACHO O3HAKH IIOPTIB Ta KOMOIHE30HA.

AxpoHimizais, TOOTO MOEIHAHHS 1HIMIATFHIX YaCTHH TBIPHUX OCHOB, € JIOCHUTH TIPO-
JyKTHBHHM 3aCO00M CIIOBOTBOpPY B JICKCHII Ha ITO3HAYCHHS OISTY. AKPOHIMH BIKHBAIOTHCS
Ha [MO3HAYEHHST TOPTOBMX MapoK Ta JiHii BupoouunTea omsry (BVD’s — Bix Bradley, Voohie
and Day — Ha3Ba TOProBoi MapKH, 110 BUPOOJISIE YOJIOBIUY CHiHIO Oinn3Hy «6i-Bi-mi» [16]).
Penyrutikaiiist B JICKCHLI Ha ITO3HAYCHHS OJATY MOXe OyTH IMOBHOIO (JO-Q0) Ta 4aCTKOBOO
(flip-flops «Binkpute niTHE B3yTTSI, 3pobieHe 3 rymu; B eTHamMku» [17, 612]).

[HIMM THTIOM CITOBOTBiIpHOT HOMIHAIIIT Ha3B OAATY B aHDINIHCHKii MOBI € KOHBEPCist, TOOTO
repexiji 3 ojiHiel YacTHHU MOBH B iHIy. HaifrommpeHimmm THIIOM KOHBEPCHBHOTO YTBOPEH-
HS Ha3B OJIATY € BiymiechiBHUiA THI 3a cTpykTypoto V—N (a shrug «kinouwii sxaker» Bij to
shrug «3um3ysaru rwieunma» [17, 1527]).

VY cdepi omsiry dopmy mpeamera ofsAry UM iX 4YaCTHH MOYKHA ITO3HAYATH 32 JOTIOMOTO0
nitep [5, 11], o npuiiHsiTo Ha3uBaTH iKOHIYHUM CIIOBOTBOPOM (V-NECK «BHpi3 TOPIOBUHH Y
¢dopwmi mitepu V» [16]). MoBHI ouHHMII, YTBOPEHI BHACIIIOK 30epekeHHs GOpMHU 03HAYYBaA-
HOTO, BiJIMOBIIAOTh CEMIOTUYHUM YSIBICHHSM IIPO iKOHIYHMIT 3HaK. [/ies HA3MBATH CUITYETH
3a roromororio Jirep (A-skirt, G-string) manexuts Kpicriamy [iopy.

Otxe, HAUTIPOYKTUBHIIINMH CIIOBOTBIPHUMH 3ac00aMH HalMEHyBaHb OAATY B aHITIIH-
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ChbKiif MOBI € KOMITO3UTHA HOMiHalis (OCHOBOCKJIQJAHHs), a Takok adikcarrist, 30kpema ii
pizHOBH cydikcarlis, MEHII PO3IOBCIOKCHUMHE € peayIUTiKallis, KOHBepcis, adpeBiaris ta
aKpOHIMi3aIlis.

C1oBOTBipHY HOMIHAIIIIO HA3B OJITY B YKPaiHCHKilf MOBI PENPE3eHTYIOTh TaKi CIIOCOOH:
1) adikcanpuuii: npedikcanpHui, cydikcansHuil, npedikcanbHo-cydikcanbuuii (koMmOiHOBa-
HWUIA), 2) OCHOBOCKJIaHHs, 3) YCIKaHHS: TOYATKY, CEPEANHHU, KIiHISI CJIOBa i KOMOiHOBaHeE.

VY cyyacHiil ykpaiHChKili MOBI HAWIPOAYKTHBHIIIMM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY Ha3B OJIATY,
citiiom 3a I. Xmaporo, € adikcaris (mouan 60% Bix 3aranpHOi KiTbKOCTI HOMEHIB ofsiry) [11,
9]. Bokpema, cydikcanpuuii crioci6 (BaTHUK «IiBmansTo abo KypTka, cthobani Ha Bati» [15,
T. 1, 297], xoxanka «mkipsika» [15, T. 4, 208]), npedikcansHo-cydikcanpaunii (HarpyaHuK
«papryx abo yacTrHa (apryxa, sIKUil OAraeThCs Ha IPYAH JJIs1 3aXUCTY iX BiJ 40ro-HeOy1p»
[15, 1. 5, 58], HapyKaBHUK «MaHXeTH, IPUKPIIUIEH] 10 copouku, oimy3m» [15, T. 5, 179]). Cry-
MMiHb aKTUBHOCTI CY(iKCiB HeoqHaKOBUIl. HallBHIly MPOMYKTHBHICTH BUSBHIIN TaKi Cy(iKCH:
-K, -OK, -HUK (HaKH/Ka «BEpXHil ofsr 6e3 pykaBiB Ha KinTaiT riama» [15, . 5, 103], matuaok
«4epeBuK Oe3 3akabimyka» [15, T. 6, 94], 3aaHUK «3a/Hs YaCTHHA B3yTTs, JIO SKOI MOXE IPH-
kpimtoBarucs kabimyk» [15, 1. 3, 112]). 3ayBaxkumo, 110 [uisi yKpaTHCHKOI MOBU XapaKTePHUM
€ BHKOPHCTaHHS Cy(iKciB Cy0’€KTHBHOI OI[IHKH Ha MMO3HAYCHHS 3APIOHINIOCTI 1 TO3UTHBHOL
OLIIHKK HaliMEHyBaHb ATy (400ITKH, MITAHII), YOTO HE CIIOCTEPIraéMo B aHIIIIHCHKIi.

3-nomix cydikcarbHUX HOMEHIB MU Buaiamim monomoruBoBani (50% Bin 3araibHOI
KinbpkocTi) ¥ momimMoruBoBani (40%) nassu, 10% koH(]IKCATbHUX HOMEHIB MArOTh PO3XO-
JoKeHHS (DOPMU ¥ CeMaHTHYHOT MOTHBAIl. MOHOMOTHBALIHHIMHU TBIPHHUMH € IPUKMETHUKH
W TIEMPUKMETHHKH, Piamie niecioBa i iMeHHUKH. L{e mosSCHIOEThCS THM, IO OUTBILICTH AepH-
BaTiB XapaKTepU3YIOTh MPEMET 3a [IEBHOI 03HAKOI, HA3BAHOIO TBIPHOIO OCHOBOIO (HAIpH-
KJIaJ1, BiJl IPUKMETHHKA [OXOASATh HOMEHH OiyXa, Kocyxa).

3ayBa)KHMO TAKOX, 110 y CydacHOMY a(iKcalbHOMY CIIOBOTBOPEHHI HAMEHYBaHb OIATY
B YKpaiHCBKilf MOBI CIIOCTEPIrae€ThCsi BAKOPUCTAHHS 1HITOMOBHHX CIIIB SIK 0a30BUX OCHOB y
TIpoIeCi TBOPEHHS BiIIMEHHUX HAa3B, IO € BU3HAYAILHOIO OCOOIMBICTIO TBOPCHHS HOMEHIB
cydacuoro ozsry [11].

Crieriu(hiYHOIO PHCOI0 HOMIHATWBHUX OJMHHUIL Ha MO3HAYCHHS OITY B CydYacHid ykpa-
THCHKill MOBI € TIOSiBa BTOPHHHUX OJMHUIIb HOMIHAIM, YTBOPCHUX YHACIIJOK CIOBOTBIPHUX
orepariii: yCikaHHsI €JIEMEHTIB TBIPHOTO CIIOBa (3aKabiiy, 1Tam), yHiBepOarlis HOMEHa — IPH-
KMETHHKOBOTO CIIOBOCIONyYeHHs (IKipsitka, BenbeTka) [11, 11]. TTosicHioemo 1ie miero 3a-
KOHY €KOHOMii MOBHOI CHEpril, IparHeHHsSIM MOBIIB JI0 €KCIIPECHBHOCTI BUCIIOBJICHHS i ca-
MoieHTuiKaIii.

CoBOTBipHE HalMEHYBaHHS OJIATY LIISIXOM OCHOBOCKJIA[AHHS € MaJONpPOIYKTUBHUM
y BCIX CTWIISIX YKPAiHChKOT MOBH (J1aricep/iak «CTapOBHHHHI JOBIUil BEPXHIN OST MOJSKIB
1 ranuIbpKuX €BpeiB» (Bi Jan «rid), KOpcax» i cepak «BUJI BEPXHBOTO CYKOHHOTO OJIATY»)
[15, T. 4, 449], 6ocoHDKKH «BUJT IITHBOTO BigkpuToro B3yTTs» [15, T. 1, 222]) i ckiagae nuie
8% Bij 3aranbHOT KUTBKOCTI CIOBOTBipHUX HOMEHIB (ciigom 3a I Xmaporo) [11]. Take wo-
MiHyBaHHS 0a3y€ThCS Ha OCHOBI BUIBHHX CIIOBOCHONydeHb. OIHAK, SIK MMOKA3yIOTh OCTAHHI
JIOCIIIPKEHHS, HOLIMPEHICTh OJIATY B I[OJICHHOMY JKHTTI TOTPEOy€e EKOHOMHOIO CIIoco0y 1o-
3HAUCHHS, SIKHM BUSBHBCS caMe apikcaltbHUH crocio.

BucHoBkH. Y pesyibrari MpoBEICHOrO JIHTBICTHYHOTO aHaJi3y BHIAKOTHCS MOXKIHBHU-
MU Taki migcymkn: 1) crenudika HamiOHaTbHO-MapKOBAHUX HAWMEHYBaHb OJISTY MOJISITAE
B TOMY, IIIO B OCHOBI iX YTBOPEHHS B 000X MOBaX JIe)KaTh KOTHITHBHI TpoliecH MeTadopuza-
ii Ta METOHIMI3allii, 10 € OCHOBOIO HE JIMIIIE CEMAaHTUYHOI JIepuBallii, a if CynmpoBOIKYIOTh
iHII THIM HOMIHATHBHUX akTiB: croBockiaaanns (bathrobe), konsepcis (shrug), ckopouenms
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(sou’wester), pemyrutikamist (flip-flops), akponimizamis (BVD’S) B anrmiiicekiit MoBi Ta adik-
cauist (BaTHHUK, COJNIOM SIHUK) — B YKPaTHCBKIif; 2) /1Sl yKpaiHChKOI MOBH XapaKTEPHUM € BUKO-
puctanss cyikciB cy0’€KTUBHOI OIIHKM Ha TO3HAYCHHS 3/IPIOHLIOCTI 1 MO3UTUBHOI OLIHKH
HalMeHyBaHb O/ATy (Y0OITKH, IITAHIII), 9OT0 HE CIIOCTEPIracEMo B aHITIHCHKIN.
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